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МОДУЛИ ХОЛОДИЛЬНЫЕ 

КОД 
Внешние 

размеры, мм 
Внутренние 
размеры, мм 

ПОЛОЖЕНИЕ 
ДВИГАТЕЛЯ 

ДЛЯ УСТРОЙСТВ 
ГЛУБИНОЙ ..., мм 

ГАЗ 
МОЩНОСТЬ 

ОХЛАЖДЕНИЯ, 
кВт 

ЭЛ. 
НАПРЯЖЕНИЕ 

кВт, 
МАКС 

8BF7N120 1200x685x630 760x360x540 СЛЕВА 700 R134a 280 230 В-1 50 Гц 360 
8BF7N160 1600x685x630 1190x360x540 СЛЕВА 700 R134a 280 230 В-1 50 Гц 360 

         

PFS 1200x685x630 760x360x540 СПРАВА 700 R134a 280 230 В-1 50 Гц 360 

PFS 1600x685x630 1190x360x540 СПРАВА 700 R134a 280 230 В-1 50 Гц 360 

         

PFS 1200x885x630 760x360x540 СЛЕВА 900 R134a 280 230 В-1 50 Гц 360 

PFS 1600x885x630 1190x360x540 СЛЕВА 900 R134a 280 230 В-1 50 Гц 360 

         

PFS 1200x685x630 760x360x540 СЛЕВА 700 R134a 280 230 В-1 50 Гц  

PFS 1600x685x630 1190x360x540 СЛЕВА 700 R134a 280 230 В-1 50 Гц  

РУССКИЙ 

 

Все характеристики, приведенные в этом справочнике, не являются обязательными,  
и производитель может изменить их без предупреждения. Производитель не несет 
ответственности за возможные опечатки. 
 
1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ 
Данное руководство подготовлено для обеспечения правильной установки, регулировки 
и технического обслуживания устройство; поэтому важно следующее: 

- Предупреждения, содержащиеся в этой брошюре, должны быть внимательно 
прочитаны, поскольку они содержат существенные указания, касающиеся 
безопасности, использования и технического обслуживания установки. 

- Это руководство и электрическая схема должны аккуратно храниться и быть 
доступны оператору для любых будущих консультаций. 

- Устройство должно устанавливаться, проверяться и обслуживаться 

квалифицированным персоналом, обладающим соответствующими сертификатами. 

- Разработчик отказывается от гарантийных обязательств в случае внесения 

электрических и/или механических изменений. Любая регулировка, которая не 

разрешена данным руководством в явном виде и не соблюдает его требований, делает 

гарантию недействительной. 

- Во время установки соблюдайте все существующие местные нормативы. 

- Убедитесь, что характеристики электрической сети соответствуют данным, 

приведенным на паспортной табличке устройства. 

- Упаковочные материалы (полиэтиленовые пакеты, полистирол, гвозди и т. д.), 

являющиеся потенциальными источниками опасности, должны храниться в 

недоступном для детей месте и перерабатываться надлежащим образом в соответствии 

с действующими местными нормативами. 

- Устройство было разработано и сконструировано для хранения пищевых продуктов и 

поэтому должно быть использоваться только для этой цели, для которой оно было явно 

предназначено. Любое использование, помимо предназначенного, снимает с 

разработчика все обязательства. 

- Выключите устройство в случае поломки или неисправностей. 



- Для выполнения ремонта обращайтесь только в авторизованные сервисные центры и 

требуйте использовать только оригинальные запасные части. 

- В случае сомнений, не пользуйтесь устройством и обратитесь к техническим 

специалистам, обладающим соответствующей квалификацией. Несоблюдение 

вышеуказанных условий может сделать устройство небезопасным.  

 

2. ПОЛУЧЕНИЕ И УТИЛИЗАЦИЯ УСТРОЙСТВА 

ПРОВЕРКИ ПРИ ПОЛУЧЕНИИ 

Стойки поставляются в соответствующей защитной упаковке. При получении убедитесь, что 

устройство не было повреждено при транспортировке и что его комплектация соответствует 

заказу. В случае видимого повреждения немедленно зарегистрируйте повреждение в 

транспортных документах в следующей редакции: «ПОЛУЧЕНО С ОГОВОРКОЙ ОБ 

ОЧЕВИДНОМ ПОВРЕЖДЕНИИ УПАКОВКИ». 

ВАЖНО 

ВСЕ ОПЕРАЦИИ, УКАЗАННЫЕ НИЖЕ, ДОЛЖНЫ БЫТЬ ВЫПОЛНЕНЫ СОГЛАСНО 

СУЩЕСТВУЮЩИМ ПРАВИЛАМ БЕЗОПАСНОСТИ, В ОТНОШЕНИИ КАК 

ИСПОЛЬЗУЕМОГО ОБОРУДОВАНИЯ, ТАК И ПРОЦЕДУР ЭКСПЛУАТАЦИИ. 

ОСТОРОЖНО 

ПЕРЕД НАЧАЛОМ ПОГРУЗОЧНО-РАЗГРУЗОЧНЫХ РАБОТ УБЕДИТЕСЬ, ЧТО 

ГРУЗОПОДЪЕМНОСТЬ ДОСТАТОЧНА ДЛЯ ПОЛУЧЕННОГО УСТРОЙСТВА. 

ПОГРУЗОЧНО-РАЗГРУЗОЧНЫЕ РАБОТЫ 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВИЛЬЧАТОГО ПОДЪЕМНИКА ИЛИ АНАЛОГИЧНОГО 

ПРИСПОСОБЛЕНИЯ 

Вставьте вилки в боковую или заднюю часть деревянного поддона, на котором поставляется 

устройство. Перед подъемом убедитесь, что устройство находится в состоянии устойчивого 

равновесия. 

ОСТОРОЖНО 

ВО ВРЕМЯ ПОГРУЗОЧНО-РАЗГРУЗОЧНЫХ РАБОТ НЕ ДОПУСКАЙТЕ 

ОПРОКИДЫВАНИЯ ЛИИ ПЕРЕВОРАЧИВАНИЯ УСТРОЙСТВА. 

ОСТОРОЖНО 

СОБЛЮДЕНИЕ РЕКОМЕНДАЦИЙ, НАПЕЧАТАННЫХ НА УПАКОВКЕ, ЯВЛЯЕТСЯ 

ГАРАНТИЕЙ ИСПРАВНОГО ФИЗИЧЕСКОГО И ЭКСПЛУАТАЦИОННОГО СОСТОЯНИЯ 

УСТРОЙСТВА, К ВЫГОДЕ КОНЕЧНОГО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ. ПОЭТОМУ 

РЕКОМЕНДУЕТСЯ СЛЕДУЮЩЕЕ: 

- ОБРАЩАЙТЕСЬ ОСТОРОЖНО 

Поместите устройство на землю в выбранном месте. Проверьте наличие видимых 

повреждений. 

Храните упаковку в недоступном для детей месте, так как она может представлять опасность. 

В соответствии с действующими нормами утилизируйте элементы упаковки в 

специализированные пунктах сбора или переработки. Убедитесь, что серийный номер 

соответствует транспортным документам. УТИЛИЗАЦИЯ УСТРОЙСТВА 

Перед утилизацией устройства приведите его в нерабочее состояния, отсоединив шнур 

питания, удалив все части устройства, которые могут представлять опасность, и удалите замки, 

петли и любые другие закрывающие устройства, чтобы избежать попадания в ловушку или 

травмирования играющих детей. 

ВАЖНО 

СОБЛЮДАЙТЕ ДЕЙСТВУЮЩИЕ МЕСТНЫЕ НОРМАТИВЫ, КАСАЮЩИЕСЯ 

ОКОНЧАТЕЛЬНОЙ УТИЛИЗАЦИИ ЭТОГО ТИПА ОБОРУДОВАНИЯ 

 

3. ЗАПУСК 

ВАЖНО! ПЕРЕД ПОДКЛЮЧЕНИЕМ УСТРОЙСТВА УБЕДИТЕСЬ, ЧТО ДАННЫЕ НА 

ПАСПОРТНОЙ ТАБЛИЧКЕ СООТВЕТСТВУЮТ ИМЕЮЩЕЙСЯ СЕТИ 

ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ. 

ПАСПОРТНАЯ ТАБЛИЧКА С ЭЛЕКТРИЧЕСКИМИ ХАРАКТЕРИСТИКАМИ, 

ТРЕБУЕМЫМИ ПРИ УСТАНОВКЕ, НАХОДИТСЯ ВНУТРИ УСТРОЙСТВА. 



УСТАНОВКА ДОЛЖНА БЫТЬ ВЫПОЛНЕНА В СООТВЕТСТВИИ С ИНСТРУКЦИЯМИ, 

ПРИВЕДЕННЫМИ В ЭТОМ РАЗДЕЛЕ, СЕРТИФИЦИРОВАННЫМИ ТЕХНИЧЕСКИМИ 

СПЕЦИАЛИСТАМИ. 

ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ ДАННОГО УСТРОЙСТВА ГАРАНТИРУЕТСЯ 

ТОЛЬКО, КОГДА ОНО ПОДКЛЮЧЕНО К ЭФФЕКТИВНОМУ ЗАЗЕМЛЕНИЮ, В 

СООТВЕТСТВИИ С ПРЕДПИСАНИЯМИ СУЩЕСТВУЮЩИХ НОРМ ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ 

БЕЗОПАСНОСТИ. 

СОБЛЮДЕНИЕ ЭТОГО ОСНОВНОГО ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ ДОЛЖНО БЫТЬ 

ПРОВЕРЕНО, И, В СЛУЧАЕ СОМНЕНИЯ, БЕЗОПАСНОСТЬ УСТРОЙСТВА ДОЛЖНА 

БЫТЬ ПРОВЕРЕНА СЕРТИФИЦИРОВАННЫМИ ТЕХНИЧЕСКИМИ СПЕЦИАЛИСТАМИ. 

РАЗРАБОТЧИК ОТКАЗЫВАЕТСЯ ОТ ЛЮБОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА УБЫТКИ, 

ВЫЗВАННЫЕ ОТСУТСТВИЕМ ЭФФЕКТИВНОГО ЗАЗЕМЛЕНИЯ УСТРОЙСТВА. 

 

 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ ПРОВЕРКИ 

ОБЩИЕ ПРОВЕРКИ 

Убедитесь, что устройство полностью горизонтально. При необходимости отрегулируйте 

высоту ножек. Убедитесь, что со всех внешних поверхностей удалено пластиковое защитное 

покрытие. Убедитесь, что внутренняя часть вымыта теплой водой с нейтральным мылом. 

Убедитесь, что устройство расположено на максимальном удалении от источников тепла. 

Убедитесь, что ничто не мешает свободной циркуляции воздуха вокруг отсека двигателя. 

ПРОВЕРКА ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ 

Проверьте напряжение и частоту сети электропитания: 

ОНИ ДОЛЖНЫ СООТВЕТСТВОВАТЬ СЛЕДУЮЩИМ ЗНАЧЕНИЯМ: 

230 ± 10 %, 50 Гц 

Затяните все винты, крепящие провода к электрическим компонентам (вибрации при разгрузке 

и транспортировке могли их ослабить). 

Убедитесь, что перед розеткой предусмотрен рубильник с расстоянием между контактами не 

менее 3 мм 

 

Поверните рубильник, подключенный к вилке шнура питания, в положение «OFF» (ВЫКЛ). 

Проверьте совместимость розетки с вилкой устройства. При необходимости обратитесь для 

замены к сертифицированному техническому специалисту. Техник должен также проверить, 

что участок шнура, идущий к розетке, соответствует мощности, потребляемой устройством. 

Убедитесь, что вилка вставлена в розетку. 

 

ЗАПУСК - ПРОВЕРКИ 

После выполнения вышеприведенных проверок устройство может быть запущено: Поверните 

рубильник, подключенный к вилке шнура питания, в положение «ON» (ВКЛ). Поверните 

выключатель устройства в положение «ON» (Вкл). Просмотрите уставку (SET POINT). 

Нажмите кнопку SET на электронном термостате, убедившись в мигании светодиода. 

Задайте требуемое значение в зависимости от типа хранимого продукта. 

Чтобы изменить заводские настройки этого значения, см. раздел ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ. 

ВАЖНО 

ПЕРЕД ПОМЕЩЕНИЕМ ПРОДОВОЛЬСТВИЯ В УСТРОЙСТВО ДАЙТЕ ЕМУ ДОСТИЧЬ 

СТАБИЛЬНЫХ УСЛОВИЙ РАБОТЫ 

 

 

4. ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ 

3. ЗАПУСК И ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 

3.1 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЭЛЕКТРОННОГО КОНТРОЛЛЕРА:  

КОМАНДЫ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ 

SET Для отображения нужной уставки; в режиме программирования позволяет выбрать 

параметр или подтвердить операцию 



 

 (DEF): Чтобы запустить ручную разморозку 

 (ВВЕРХ): Просмотр максимальной хранящейся температуры; в режиме 

программирования позволяет просмотреть коды параметров или увеличить отображаемое 

значение 

 (ВНИЗ): Просмотр минимальной хранящейся температуры; в режиме 

программирования позволяет просмотреть коды параметров или уменьшить отображаемое 

значение. 

 Включение/выключение устройства. 

 Не используется 

СОЧЕТАНИЯ КЛАВИШ 

 Блокировка и 

разблокирование 

клавиатуры. 

 Вход в меню параметров 

 
Выход из меню параметров. 

ЗНАЧЕНИЕ СВЕТОДИОДОВ: Все функции светодиодов приведены в следующей таблице. 

СВЕТО-

ДИОД 

РЕЖИМ ФУНКЦИЯ 

 ВКЛ. Компрессор включен 

 Мигает Включена задержка против короткого 

цикла 

 ВКЛ. Разморозка включена 

 Мигает Капанье после разморозки 

 ВКЛ. Вентилятор включен 

 Мигает Задержка запуска вентилятора 

 ВКЛ. Сигнал тревоги температуры 

 ВКЛ. Работает непрерывный цикл 

 ВКЛ. Включено энергосбережение 

 ВКЛ. Единица измерения 

 Мигает Этап программирования 

 

3.2 ЗАПОМИНАНИЕ МАКСИМАЛЬНОЙ И МИНИМАЛЬНОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ 

 

ПРОСМОТР МИНИМАЛЬНОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ 

1. Нажмите и отпустите кнопку . 

2. Появится сообщение «Lo», за которым следует значение минимальной записанной 

температуры. 

3. При повторном нажатии кнопки  или спустя 5 секунд ожидания будет восстановлен 

нормальный дисплей. 

 



ПРОСМОТР МАКСИМАЛЬНОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ 

1. Нажмите и отпустите кнопку . 

2. Появится сообщение «Hi», за которым следует значение максимальной записанной 

температуры. 

 

 

3. При повторном нажатии кнопки  или спустя 5 секунд ожидания будет восстановлен 

нормальный дисплей. 

 

СБРОС МАКСИМАЛЬНОЙ И МИНИМАЛЬНОЙ ЗАПИСАННОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ 

 

1. Удерживайте нажатой клавишу SET более 3 секунд, пока не появится максимальная или 

минимальная температура. (появится сообщение rSt) 

2. После подтверждения операции сообщение «rSt» начнет мигать и появится нормальная 

температура. 

 

3.3 ИЗМЕНЕНИЕ УСТАВКИ 

1. Чтобы изменить значение уставки, удерживайте нажатой кнопку SET более 2 секунд; 

2. Появится значение уставки, и начнет мигать светодиод «°C» или «°F»; 

3. Чтобы изменить заданное значение, нажимайте стрелки ^ или v в течение 10 с. 

4. Чтобы запомнить новое значение уставки, нажмите кнопку еще раз или подождите 15 

секунд. 

 

3.4 ЧТОБЫ ЗАПУСТИТЬ РУЧНУЮ РАЗМОРОЗКУ 

Чтобы запустить ручную разморозку, удерживайте нажатой кнопку DEF более 2 секунд. 

 
3.5 БЛОКИРОВКА КЛАВИАТУРЫ 

1. Удерживайте кнопки ВВЕРХ + ВНИЗ нажатыми дольше 3 секунд. 

2. На экране появляется сообщение "POF" и клавиатура блокируется. С этого момента можно будет 

видеть только уставку либо сохраненную максимальную или минимальную температуру 

3. Если удерживать кнопку нажатой более 3 секунд, появится сообщение «POF». 

Как разблокировать клавиатуру: удерживайте кнопки ВВЕРХ + ВНИЗ нажатыми дольше 3 

секунд, пока не появится сообщение «Pon». 

 

3.6 НЕПРЕРЫВНЫЙ ЦИКЛ 

Когда размораживание не выполняется, его можно запустить, удерживая нажатой кнопку «UP» 

в течение примерно 3 секунд. Компрессор работает для поддержания уставки «ccS» в течение 

времени, установленного с помощью параметра «CCt». Цикл может быть завершен до 

истечения заданного времени, удерживая нажатой ту же кнопку включения «ВВЕРХ» в 

течение 3 секунд. 

 

3.7 ФУНКЦИЯ ВКЛ./ВЫКЛ. 

Устройство включается и выключается нажатием кнопки ON/OFF (ВКЛ./ВЫКЛ.). Появится 

сообщение «OFF» (ВЫКЛ). В этой конфигурации регулирование выключено. Чтобы включить 

устройство, снова нажмите кнопку ON/OFF (ВКЛ./ВЫКЛ.). 

ОСТОРОЖНО: нагрузки, подключенные к нормально замкнутым контактам реле, всегда 

находятся под напряжением, даже если устройство находится в режиме ожидания. 

 

5. ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ 

Этот раздел предназначен для конечного пользователя и чрезвычайно важен для длительной 

правильной работы устройства. Несколько простых операций, добросовестно выполняемых в 

установленные сроки, позволят избежать необходимости обслуживания техническим 



специалистом. Операции, которые необходимо выполнять, не требуют каких-либо конкретных 

технических знаний и могут быть сведены в простые проверки компонентов устройства. 

ВАЖНО 

ПЕРЕД НАЧАЛОМ ЛЮБОГО ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ ИЛИ РАБОТ ПО 

ЧИСТКЕ УСТРОЙСТВА ОТСОЕДИНИТЕ ЕГО ОТ СЕТИ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ. 

ОСТОРОЖНО 

НЕ МОЙТЕ УСТРОЙСТВО НЕПОСРЕДСТВЕННО СТРУЯМИ ВОДЫ ПОД ВЫСОКИМ 

ДАВЛЕНИЕМ. ИЗБЕГАЙТЕ РАСПЫЛЕНИЯ ВОДЫ НЕПОСРЕДСТВЕННО НА 

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ЧАСТИ. 

 

ЕЖЕНЕДЕЛЬНАЯ ЧИСТКА 

КОРПУС 

Убедитесь, что корпус чист. Обратите особое внимание на участки из стали. Очищайте 

внутреннюю и внешнюю поверхности только теплой водой и мылом или нейтральным 

моющим средством. Промойте большим количеством воды и тщательно высушите. 

 

ДРЕНАЖНАЯ СИСТЕМА ВОДЫ РАЗМОРОЗКИ 

Убедитесь, что дренажная труба для водного конденсата не заблокирована. При 

необходимости очистите. 

ОСТОРОЖНО 

ЕСЛИ ДВЕРЦА ОТКРЫВАЕТСЯ СЛИШКОМ СИЛЬНО ИЛИ НЕПРАВИЛЬНО 

ИСПОЛЬЗУЕТСЯ, МОГУТ ПОНАДОБИТЬСЯ ЧАСТЫЕ ПРОВЕРКИ НА УРОВНЕ ЛОТКА. 

 

ПОВСЕДНЕВНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

ЗМЕЕВИК ̜ 

Важно, чтобы змеевик мог обеспечить максимально возможный теплообмен. Поэтому важно, 

чтобы на его поверхности никогда не было грязи и пыли, которые могут быть осаждаться в 

результате работы вентилятора. Используйте пылесос и мягкую щетинную кисть, чтобы 

удалить все засорения, такие как бумага или пыль, которые могут осесть на змеевике. 

Убедитесь, что алюминиевые ребра не повреждены и не согнуты. В противном случае для 

оптимизации потока воздуха «расчешите» змеевик соответствующим инструментом, пока не 

будет восстановлено его исходное состояние. 

 

ВЕНТИЛЯТОРЫ 

Убедитесь, что вентилятор правильно закреплен на своей раме. 

Убедитесь, насколько это возможно, в отсутствии несбалансированности вентиляторов, 

проявляющихся как аномальные шумы или вибрации. 

 

ШНУР ПИТАНИЯ 

Убедитесь, что шнур питания, соединяющий устройство с розеткой электросети, не разрезан, 

не потрескался и не изменен таким образом, чтобы нарушить изоляцию. Если шнур питания 

требует обслуживания, обратитесь в авторизованный сервисный цент  

 

ОТКЛЮЧЕНИЕ НА ДЛИТЕЛЬНОЕ ВРЕМЯ 

Если устройство не будет использоваться в течение длительного времени, действуйте 

следующим образом: 

Поверните выключатель электропитания в положение OFF (Выкл). 

Выньте вилку из розетки. 

Удалите все из устройства и выполните его очистку. 

Оставьте дверцу приоткрытой, чтобы избежать образования неприятного запаха. 

Защитите компрессорную группу от пыли. 

ВАЖНО! УСТРОЙСТВО ИЗГОТОВЛЕНО ИЗ НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ304, КОТОРАЯ НЕ 

ПОДВЕРЖЕНА КОРРОЗИИ ПРИ НОРМАЛЬНОМ ИСПОЛЬЗОВАНИИ. ИЗБЕГАЙТЕ 

ИСПОЛЬЗОВАТЬ ПОВЕРХНОСТНО-АКТИВНЫЕ И ПОДОБНЫЕ МОЮЩИЕ СРЕДСТВА, 

КОТОРЫЕ МОГУТ ПРИЧИНИТЬ УЩЕРБ ТАКИМ ДЕТАЛЯМ. 



 
 

 



 

                        
По вопросам гарантии, ремонта  и  технического 
обслуживания  данного  оборудования  обращайтесь 
в ООО «СК Деловая Русь», 125167 г.Москва 
ул.Красноармейская, дом 11, корпус 2 
т. 8-495-956-3663. 
http://www.sc.trapeza.ru 
 

 Уважаемые пользователи! 
Никакой список предупреждений и предостережений не может быть идеально полным. 
В случае возникновения ситуаций, не охваченных в данном руководстве, оператор 
должен применять здравый смысл и управлять этим аппаратом безопасным образом. 
 

http://www.sc.trapeza.ru/


 


